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https://www.100test.com/kao_ti2020/500/2021_2022__E6_97_A5_

E8_AF_AD_E8_AF_AD_E6_c95_500128.htm 日语语法解析:「

まで」和「までに」的区别1、“まで”在前面带有表示时间

的词语时表示期限。いつごろまでお借りして宜しいでしょ

うか。2、“までに”后面是这一期限以前发生的事情。三ま

でにって来てください。夏休みがわるまでに、本を三みま

した。3、“まで”后面是这一时期以前持续的状态、动作。

今日は、5までにいます。今朝は、10まで寝ていました。4

、“まで”和“までに”的区别则是到这个时间点为止动作

或状态持续存在，还是在此之前的某一时间点上发生了某事

。三まで手をきました。（写信一直写到三点钟。）三まで

に手をきました。（三点钟以前写完了信。） 100Test 下载频

道开通，各类考试题目直接下载。详细请访问

www.100test.com 


